
 
 

2609 Linden Blvd. Brooklyn, NY 11208. Tel. 718-647-2632 Fax. 718-647-1321 
Email: stfortunatachurch@gmail.com   

Webpage: stfortunata-brooklyn.orgYou can also find us on Facebook and Youtube

SATURDAY/SÁBADO 
8:00 am English 
5:30 pm   Bilingual 
 
SUNDAY/DOMINGO 
 9:15 am   English  
10:45 am  Español 
12:15 pm  English 
 1:30  pm  English-Igbo 
 
WEEKDAYS/DIARIAS 
MONDAY,WEDNESDAYS, 
THURSDAYS, & FRIDAY   
8:00 am: bilingual  
 
TUESDAY & SATURDAY/ 
MARTES Y SÁBADO 
8:00 am: English 
 
MARTES  7:30 PM 
Misa y Grupo de Oración-Sótano 
de la Iglesia en español 
 
THURSDAY/JUEVES 
4:00-7:00 pm:  
Blessed Sacrament Adoration/
Adoración al Santísimo 
 
MONTHLY MASSES/ 
MISAS MESUAL 
1st FRIDAY/1er VIERNES 
BLESSED SACRAMENT  
8:00 am & 7:30 pm bilingual 
1st SATURDAY/ 1er SABADO 
7:00 PM: Misa del Divino Niño 
Viajero Rey de Reyes  

Pastor/Párroco: Rev. Jose F. Her rera 
D.R.E: Sr. Norieta Tusi, C.S. JB.  
Pastoral Associate:  Sr . Loretta Flor io, C.S.JB. 
Deacon & Youth Minister: Dr. Har ry Lopez  
Retired Deacons: Mr. Osborne Miranda 
Administrative Assistant/Bookkeeper:  
Mrs. Maria Jorge  
Secretary: Mrs. Julia Lopez 
Maintenance: Mr. Char lis De Peña 
Housekeeper: Mrs. Caridad Gutierrez 
Music Director: Mr. Edward McKenna 
 

SACRAMENTS 
BAPTISM: Arrangements should be made one 
month prior to Baptism. Please call or come to the 
rectory for information. Children 6 years or older 
should register for Religion classes. 
MARRIAGE: Arrangements should be made at 
least six months in advance. Please call the rectory 
for an appointment. For marriage preparation go to: 
www.bqprecana.org 
CONFESSIONS: Saturdays at 4:30 p.m. in the 
church. 
 
RELIGIOUS EDUCATION (CCD):  
Registrations is ongoing now 
 
OFFICE HOURS/ 
HORAS DE OFICINA 
Monday-Friday/Lunes a Viernes 
9:00 AM—4:00 PM 
Closed Lunch hr./Hora de Almuerzo:  
12:30 to 1:00pm 

St. Fortunata Weekend Masses are also live streamed.  If 
you are homebound you can see the Sunday Mass every 
week.  If you are in good health and able to come we 
encourage you to participate in person.  To see it Online go 
to: stfortunata-brooklyn.org and click Live Stream.Also 
you may see the Diocesan Masses on televisión. 
 
Las Misas dominicales de Santa Fortunata son transmitidas 
en vivo por internet.  Si está enfermo y no puede salir de su 
casa puede ver la Misa cada Domingo.  Si goza de buena 
salud es su deber participar de  la Misa en persona.  Para 
verla por internet visite nuestra página: stfortunata-
brooklyn.org y haga click en Misa en Vivo. 
También puede ver las Misas Diocesanas por televisión.  
 

SACRAMENTOS 
BAUTISMO: Las Inscripciones deben hacerse con 
un mes de anticipación. Para información de fechas 
y arreglos, por favor llame o venga a la oficina 
parroquial. Niños de 6 años en adelante deben 
registrarse en la catequesis para poder ser 
bautizados.  
  
MATRIMONIO: Los ar reglos deben de hacerse 
con el Sacerdote por lo menos seis meses de 
anticipación. Por favor llamen a rectoría para hacer 
una cita.  Para el cursillo pre-matrimonial inscríbase 
en www.Pre-Cana.org 
 
CONFESIONES: Los sábados a las 4:30 p.m. en 
la Iglesia 
 
EDUCACION RELIGIOSA (CCD):  
Inscripciones en curso ahora 

CLERGY & STAFF/ CLERIGO Y PERSONAL WEEKEND MASSES (ONLINE)/ MISAS DOMINICALES  MASS SCHEDULE/ HORARIO DE MISAS   

We are part of BROOKLYN Deanery   Nº 6, consisting of the  following Parishes: 
St. Fortunata, Blessed Sacrament-St. Sylvester, Mary Mother of the Church, St. Michael-St. 
Malachi, Our Lady of Mercy, Our Lady of the Presentation, Our  Lady of Loreto and  St. Rita.  

September 15, 2024 



Twenty-Fourth Sunday in Ordinary Time/Vigésimo Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario  

Saturday, September 14th /Sábado 14 de September 
8:00 am:1) † Purgatorial Society 
 
5:30 pm: 1) †Jayden Alexander Baez, Birthday Remembrance, Grama Sonia & Family 
                2) †Daniel Valentin (1 año y 7 meses de fallecido), Su Viuda e Hija 
                3) †Limarys Rosario Laboy (1 mes de fallecida), Su Tia Luz y Prima Nilsa 
                4) Para que se Rompan las Cadenas Ancestrales de la Familia Bonfil Blas 
 
24th Sunday in Ordinary Time, September 15th/ XXIV Domingo Del Tiempo Ordinario, 15 de September 
Second Collection: Religious Education Program 
9:15 am:  
1) In Thanksgiving for God’s Numerous Blessings, Obi Family  
2) †Michael St. Hill (D), Kaneez & Family  
3) †For the Repose of the Soul of Rita Ozioko (15 years of remembrance), Stephen Onyia Family 
10:45 am:  
1) †Petronila Del Carmen Burdiel (D), Napoleon (D) e Isidro Jimenez (D), Agustina Jimenez  
2) †Trinidad Muñoz (D), Eloy Muños (D), Eduardo Fata (D), Juana Muñoz 
3) †Antonio Suarez (D) y Benditas Almas de Purgatorio Juana Muñoz 
4) †Anibal Colon (D), Su Hermana Nereida Vazquez 
5) †Milagros Lopez  (D), Rafaela Lopez 
6) †José Antonio Quezada (D), Su Viuda e Hijos 
7) †Domingo Antonio Payams (D), Ramon Payams (D) y Francisco Velazquez, Rafaelina Payams 
8) Por la Salud de Gisela Herrera y Bendiciones para su Familia.   
9) Por la Salud Fisica y Mental de Wanes Marte 
10) En Acción de Gracias al Divino Niño y a San Antonio por los Favores Recividos, Rafaelina Payams 
12:15 pm: 
1) †For the Repose of the Soul of José Gutierrez Paredes 
1:30 pm:  
1) †For peace in the World 
 
Monday, September 16th/Lunes 16 de September  
8:00 am: 1) †Sr. Jacintha Chileshe (D), Srs. Of St John the Baptist  
                2) Por la Salud de Gisela Herrera y Bendiciones para su Familia 
                 
Tuesday, September 17th/Martes 17 de September                                              
8:00 am: 1) †Andres Cruz (D), Su Madre Juana 
                2) †Herberto Tabo (D), Srs. Of St John the Baptist 
                3) †For the Repose of the Soul of Ignacia Blas y Angel Bonfil Blas 
 
7:30 pm: 1) Misa y Grupo de Oración 
                  
Wednesday, September 18th/Miércoles 18 de September 
8:00 am:  1) †Margarita Hernandez (3 años de fallecida) 
                 2) †Carolyn Lu (D), Srs. Of St John the Baptist 
                                             
Thursday September 19th/Jueves 19 de September 
8:00 am: 1) Por la Salud de Gisela Herrara y Bendiciones para su Familia . 
                2) †Por el Eterno Descanso de las Almas de Ignacia Blas y Angel Bonfil Blas 
4:00-7:00 pm: Blessed Sacrament Adoration—Adoración al Santísimo  
 
Friday, September 20th/Viernes 20 de September 
8:00 am: 
1) †Por el Alma de José Gutierrez Paredes 
2) En Ección de Gracias por el Cumpleaños de Fausto Francisco Cabrara, Elvira Perez Cabrera 
 
Saturday, September 21st /Sábado 21 de September 
8:00 am: 1) † Purgatorial Society 
 
5:30 pm: 1) Para que se Rompan las Cadenas Ancestrales de la Familia Bonfil Blas 



• Charismatic prayer group in Spanish, every Tuesday at 
7:30 p.m. in the Church Basement. 

 
• Cursillo group meetings every Sunday after the Spanish 

Mass in the Church Basement. 
 
• African Community Meetings: Last Sunday of each month 

after the 9:15 a.m. Mass in the church basement. 
 
• Bible Group meetings on Tuesdays, after the 8:00 a.m. 

Mass in the Rectory Basement. 
 
• Youth Group: Meetings are every Sunday from 10:30 

a.m. to 11:30 a.m.  
  
• Couples Encounter:  All couples are invited to attend our 

Encounter in Spanish every 2nd Friday of  each month at 
7:30 p.m.  in the Church Basement.  

 
• The rosary is prayed every Sunday right after the 9:15am 

mass, in Spanish. You are welcome to join us.  
 

• Anyone requesting a Mass Intention please call or visit 
our office at least two weeks in advance. You may book 
an intention now for any date during the year. 

 
• We have noted that some children have been pulling at the 

metal cross decoration front doors. 
    Please be mindful of this to ensure safety and the             

integrity of the parish. Let us take care of our church, thank 
you. 

 

• Blessed Sacrament Adoration: Every Thursday from 
4:00 p.m. to 7:00 p.m. in the Church.  

 
 

OCIA 
• Our parish is offering classes for adults  
(16 and older) who have not received all their 
Sacraments 
       ~ Baptism, Eucharist, Confirmation ~ 
 
Those of other religions who would like to learn 
about the Catholic Faith are also welcome. 
 
For Registration please call the rectory office: 
Mon. to Fri.  9:00 a.m. to 3:30 p.m.  
 

 

• Grupo de oración carismática en español,         
todos los martes a las 7:30 p.m. en el sótano de la 
iglesia. 

 
• Legión de María en español, todos los miércoles a 

las 6:00 p.m. en el sótano de la iglesia. 
 
• Cursillo de Cristiandad Ultrella todos los domingos 

después de la Misa en el sótano de la Iglesia. 
 
• Grupo de Jóvenes: Reuniones todos los domingos 

de 10:30 a. m. a 11:30a. m.  
 
• Encuentro de Parejas:  Todas las parejas estan 

invitadas. Próxima Reunión:  Segundo Viernes de 
Agosto a las 7:30 p.m. en el Sótano de la Iglesia. 
 

• Se rezará el rosario en español todos los domingos 
antes de la misa de las 10:45am, les pedimos que 
mientras vayan llegando se integren por favor.  

 
• Para anotar Intenciones de Misas por favor 

hágalo por lo menos con dos semanas de 
anticipación. Puede anotar las Misas por el año.  
La ofrenda la puede traer cuando se acerque cada 
fecha.  

 
• Adoración al Santísimo Sacramento: 

    Todos los Jueves  de 4:00 p.m. a 7:00 p.m. en la 
glesia. 

 
OCIA 

• Nuestra Parroquia ofreciendo clases 
para adultos (mayores de 16 años) que 
no han recibido todos sus Sacramentos: 

~ Bautizo, Eucaristía y Confirmación ~ 
 

Los de otras religiones que le gustaría 
aprender sobre la fe Católica también son 

bienvenidos. 
 

Para Inscribirse por favor llame a la oficina 
parroquial : 

Lunes a Viernes 9:00 a.m. – 3:30 p.m. 
 
 

 

Parish Announcements / Anuncios Parroquiales 



   From the Desk of the Pastor ...    From the Desk of the Pastor ... 
 
Dear brothers and sisters: 

“What good is it, my brothers and sisters, if someone says he has faith but does not have works? 
Can that faith save him? If a brother or sister has nothing to wear and has no food for the day, 
and one of you says to them, ‘Go in peace, keep warm, and eat well,’ but you do not give them the 
necessities of the body, what good is it? So also, faith of itself, if it does not have works, is dead.”       
This is what happens with faith; If it is not translated into works, it is completely dead. The author of 
this letter, rather than theorizing about faith, is offering a concrete and practical approach. He is above 
all concerned that this faith be authentic, that it translates into life, that it energizes the existence of 
the Christian. He is concerned about the existence of convincing signs that manifest and give 
evidence of faith. In this sense the author does not dispute with Paul's doctrine; they are different 
perspectives of the same reality; this is evident for the person who is already a believer. 

In the Name of Jesus Christ and in the light of today's Gospel, we search for the answers to life’s 
questions: ‘Who am I? What does my life mean? Where is my heart?’ Whoever finds Christ cannot 
help but immerse himself in His love and constantly live by offering tangible responses in relation to 
those we meet on our path and who may need me - a helping hand, a listening ear, my attention, my 
help i.e. acts of faith that are not only of the intellect, but of the whole self. It is a faith that translates 
into love and good works, as the Apostle James tells us in today's Epistle and that is embodied in each 
of our actions, desires and thoughts. This faith, without a doubt, can bring about serious 
consequences: following Christ is not easy. The kingdom of love and peace that Jesus preached 
becomes tangible and real when we celebrate the Eucharist. May our faith bring us closer to the Lord 
through a firm hope. 

Thanks to some of our parishioners who continue to contribute to the Annual Catholic Appeal; the 
surplus will return to our parish. Thank you for your self-sacrifice and great love for this your parish 
community; it truly reflects your faith in works; may the Lord reward you abundantly.  

Keep registering your children in catechism, you will make a difference by supporting our program 
with your presence. This is your community of faith, thank you for being part of it. 

 

Blessings,                              

José Francisco Herrera. 

 



 

   Del Escritorio Del Párroco...      Del Escritorio Del Párroco... 
  

Queridos hermanos y hermanas: 

¿De qué le sirve a uno decir que tiene fe, si no lo demuestra con obras? Supongamos que 
algún hermano o hermana carece de ropa y del alimento necesario para el día y que uno de 
ustedes le dice: "que te vaya bien, abrígate y come", pero no le da lo necesario para el cuerpo, 
¿de qué le sirve que le digan eso? Así pasa con la fe; si no se traduce en obras, está 
completamente muerta. A la mentalidad concreta y práctica del autor de la carta, no le va a 
teorizar sobre la fe. Le preocupa sobre todo que esa fe sea auténtica, que se traduzca en vida, 
que dinamice la existencia del cristiano. Le preocupa la existencia de signos válidos que la 
manifiesten y que ayuden a reconocerla. En este sentido el autor no polemiza con la doctrina 
de Pablo, son perspectivas diferentes y a su vez, son las mismas, la del hombre ya creyente, la 
coincidencia es manifiesta. 

En el Nombre de Jesucristo y a la luz del Evangelio de hoy, hemos de buscar las grandes 
necesidades de nuestra vida: ¿Quién soy? ¿Qué significa mi vida? ¿Dónde está mi corazón?  
quien encuentra a Cristo no puede menos de sumergirse en su amor y vivir constantemente 
planteándonos respuesta efectivas en relación con quienes encontramos en nuestro camino y 
tal vez necesite de mí, una mano, mi oído, mi atención, mi ayuda; como un acto de fe que no 
sólo sea un acto solamente con la inteligencia, sino con toda la vida. Fe que se traduce en 
amor y en buenas obras, como nos dice el Apóstol Santiago en la Epístola de hoy y que esté 
encarnada en cada una de nuestras acciones, deseos y pensamientos. Esta fe, sin duda, puede 
acarrearnos consecuencias serias: seguir a Cristo no es fácil. Es en este tiempo es el reino de 
amor y paz que Jesús predicó que se hace tangible y real cuando celebramos la Eucaristía. 
Que nuestra fe nos acerque al Señor por medio de una firme esperanza. 

Gracias por seguir, todavía, algunos feligreses aportando a la Campaña Católica Anual, el 
excedente regresará a nuestra parroquia. Gracias por su desprendimiento y gran amor a esta su 
comunidad parroquial; esto refleja de manera real nuestra fe en obras, que el Señor les 
recompense con creces. 

Sigan registrando a sus niños en el catecismo, haremos la diferencia apoyando nuestro 
servicio con su presencia. Esta es su comunidad de fe, gracias por ser parte de ella. 

Bendiciones 

P. José Francisco Herrera  



 
 

 
 
 
.  

 
 
 
 
 
 

The Annual Catholic Appeal seeks to 
raise a minimum of $8 million to 
provide programs and ministries 
throughout the Diocese and support 
the local efforts of parishes like ours. 

Our Parish goal: $22,152.-   
Total Pledge: $24,916.- Total Paid $21,410.55– 

Balance $3,505.45 
Any donation exceeding our goal will come to the Parish    

Every gift is important. Thank you 

La Campaña Católica Annual busca 
recaudar un mínimo de 8 millones 
para proveer los programas y 
ministerios a lo largo de la Diócesis 
y apoyar los esfuerzos locales de las 
parroquias como la nuestra. 

La meta parroquial: $22,152.- 
Total en Promesas: $24,916.00 

Total pagado $21,410.55.– Balance: 3,505.45.- 
Cualquier excedente a nuestra metra volverá a nuestra 

parroquia.  Cada regalo es importante. Gracias 

Perpetual  
Candle Racks 

Annual Memorial Candles are available 
for remembrance of your deceased loved 
ones.  They are located near St 
Fortunata’s Statue in back of the church. 
You may reserve a candle which will be 
lit and memorialized with the person’s 
name for one full year; the donation is 
$75. At the end of the year, you may 
renew your candle for as often as you 
wish. Reservation forms are available.  
the Rectory (718) 647-2632.  

Hay Velas Conmemorativas Anuales 
disponibles para recorder a su ser querido.  
Se encuentran cerca de la estatua de Santa 
Fortunata. Puede reservar una vela que se 
recordará y encenderá con el nombre de ser 
querido, durante un año complete, por una 
donación de $75. 
 Al final de un año, podrá renovar su vela por 
otro año, con la frecuencia que desee. Los 
formularios de reserva están disponibles si está 
interesado. Comuníquese con la rectoría al 
(718) 647-2632 

PERPETUAL CANDLE 
 

 
Contribution $75 (for one full year/por todo un año)  

  
Name of Descend / Nombre del Difunto:____________________________________________________________ 
 
 By / Pedido Por:________________________________________________________________________________ 
 
Phone #/ Telefono: __________________________________ 

 
Date/Fecha: ________________________________________ 

 
Our Parish goal is $22,152.  Once we exceed our goal, we 
will then receive 100% of all funds raised above this figure 
directly back to our parish. 

La meta de nuestra Parroquia es: $22,152. Después de sobre 
pasar nuestra meta, recibiremos 100% de los fondos 
recaudados por encima de esta cifra directamente para nuestra 
parroquia 

Mass Readings for the 24th Sunday in Ordinary Time Year B 
 

First Reading – Isaiah 50:5-9A: God supports me, so I face opposition without shame or fear, confident that no one can 
prove me wrong. 
 
Responsorial Psalm – Psalm 116: I rejoice in God’s kindness as He listens and saves me from death, 
allowing me to live in His presence. 

Second Reading – James 2:14-18: Claiming faith without action is useless. True faith is demonstrated through caring deeds, 
not just words. 
 
Gospel – Mark 8:27-35: Jesus challenges His followers to recognize Him as the Messiah and teaches about self-denial and 
the hardships of following Him, promising life to those who sacrifice for His sake. 



 
 

 
 

 
 
We ask you (and anyone else who is not officially registered as a 
Parishioner) to please use this form to register.  Please give it ei-
ther to a Priest or put it in the collection basket in order to receive 
your Church envelopes every month. 
 
 
Mr. and Mrs. or Ms.______________________________________ 
 
Address: ___________________________________Apt#_______ 
 
City/State______________________________ Zip ____________ 
 
Tel. # _________________________________________________ 
 
Correction _____________or New Membership______________ 

 
 

 

 
 
 

Si usted desea estar oficialmente registrado/a como miem-
bro en la lista de nuestra parroquia  llene este formulario y 
échelo en la canasta de las colectas, de esa forma quedará 
inscrito en la parroquia  y podrá recibir los sobres para las 

ofrendas semanales. 
 
Mr. and Mrs. o Ms. _______________________________________ 
 
Dirección_______________________________Apt # __________ 
 
Ciudad/Estado____________________________Zip ___________ 
 
Tel. # ________________________________________________ 
 
Corrección ______________ o  Nuevo miembro ________________ 

PRAY  FOR THE SICK/OREMOS POR LOS ENFERMOS 

Perry Cooper,  Muriel Charles, Patricia Avery, Sybil McLeggon, Talidah Washington,  Renald Labissiere, 
Deanina Wilson Edwards, Paula Edgar, Judy Watson, Michelle Davis, Faneeza Mower, De Anna Wilson, 
Patricia Edwards, Nathaniel Johnson, Patricia Johnson, Claudina Jhoselyn Muñoz, Angela Camacho, Ana Julia 
Diaz, Rosemary Wanzer, Terri Brown, Shirley Jordan, Nora Fraser, Crystal Dykes, Cecilia Vencebi (Cookie), 
Damani Higgins,  Verna Smith,  Veronica Henry, Christine Velez, Ana Acosta, Earl Stiell, Roland Stiell, 
Bernadette Holter, Darrell Lyles, Diane Wright, Ingrid Armstrong, Miriam Johmson, Fr. Joseph LaFontant,  
Mavis Meyers, J’nai Taylor, George Ibbott, Sara Stevens, Terry Cooper, Dianne Adonis, Oliver Hosang, Irv 
BeHar, Nicole Gaddy, Starly Dubois, Takiema Bunche Smith, Jacqueline Norries, DeAnna Wilson, Patricia 
Edward, Glen Daniels, Bobby Ray Ishalique Wilson, Dwayne Smith,  Michael Smith,  
Tetina Bunche, Yvrose Destra, Luz Del Orbe  
We greatly appreciate a call for any updates about all  our sick parishioners. Thank You! Agradecemos 
enormemente una llamada para recibir  actualización sobre todos nuestros feligreses enfermos. ¡Gracias! 

 

The Tree of Life, located in the 
entries of Church offers a wonderful 
opportunity to perpetuate memories 
of special moments and people. If 
you wish to join us in this Parish 
enterprise, please call:                 
(718) 647-2632, or stop by the 
Rectory Office for more information 
or an application. 

El Árbol de la Vida, ubicado en la parte 
trasera de la Iglesia, ofrece una 
maravillosa oportunidad de perpetuar 
recuerdos de momentos y personas 
especiales. Si desea unirse a nosotros en 
esta iniciativa parroquial, llame al      
(718) 647-2632 o visite la Oficina de la 
Rectoría para obtener más información o 
una solicitud. 

Parish Purgatorial  
Society Purgatorial Society—In Addition to our 

Mass intentions you may witch to 
remember your loved ones by enrolling 
them in the Purgatorial Society.  
Enrollees are remembered every Saturday 
at the 8:00 a.m. Mass for a full year for a 
donation of $25. 
Please stop by the Rectory Office for 
more information or an application. 

La Sociedad del Purgatorio: además de 
nuestras intenciones de la Misa, puede 
recordar a sus seres queridos registrandolos a 
la Sociedad del Purgatorio. Los inscritos son 
recordados todos los sábados en la Misa de 
las 8:00 a. m. durante un año completo por 
una donación de $25. 
Por favor, pase por la Oficina de la Rectoría 
para obtener más información o una solicitud. 



 

Moneygram 
Pasajes 
Excursiones 
Cruceros 
Luna de Miel 
Seguros 
Traducciones 
Notario Público 
Impuestos/Envíos 

Felix Fausto Bello, President 
2986 Fulton St  

Brooklyn, NY 11208 
Tels.  

718-827-1600 
718-827-6000 

 

Air Tickets 
Vacations 
Cruises 
Honey Moon 
Insurance 
Translations 
Notary Public 
Income Tax 
 

2609 Linden Boulevard Brooklyn, N.Y. 11208. Telephone: 718-647-2632 Fax: 718-647-1321 

 
 

Available for your ad. 
 

Disponible para su anuncio 

 

 

You will not lose your home care benefits if you 
decide to join us! 

No perdera sus beneficios de atencion domicilaria si 
decide unirse a nosotros! 

 

509 Liberty Ave, Brooklyn NY 11207  
Funeraria Juan-John's Funeral Home  

Solidarity Classify: 
 A parishioner of our parish has a room 
available for rent. Those interested 
please call 347-495-3526 Betty 
 
Clasificado de Solidaridad: 
Una feligres de nuestra parroquia tiene 
un cuarto disponible para la renta. 
Interesados favor de llamar a  
 347-495-3526 Betty 
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